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363111*   เสียงและการออกเสียงภาษาไทย (Sounds and Pronunciation in Thai) 3(3-0) 

การออกเสียงพยัญชนะ สระ และวรรณยกุตตามอักขรวิธีไทย การออกเสียงพยางค 
คํา และประโยคในภาษาไทย เปรียบเทยีบการออกเสียงภาษาไทยกับภาษาของผูเรียน    

Pronunciation of consonants, vowels, and tonal marks in the Thai alphabet 
system. Pronunciation of syllables, words, and sentences of the Thai language. 
Comparison of the pronunciation in the Thai language and the learner’s language. 

363112*   ภาษาไทยกับการสื่อสารขามวัฒนธรรม        3(3-0) 
   (Thai Language and Cross Cultural Communication) 

หลักการส่ือสารและการสื่อสารขามวัฒนธรรม  การส่ือสารดวยภาษาไทย  
มารยาทการสื่อสารในสังคมไทยและสังคมอ่ืน  มารยาทการรับประทานอาหารใน
สังคมไทยและสังคมอ่ืน  พฤติกรรมทีค่วรปฏิบัติและไมควรปฏิบตัิในสังคมไทย  
เปรียบเทียบพฤติกรรมการส่ือสารในสังคมภาษาไทยกับสังคมภาษาของผูเรียน 

Principles of communication and cross-cultural communication. 
Communication in the Thai language. Manners in communicating in Thai  society 
and others. Table manners in Thai society and others. Suitable and unsuitable 
behavior in Thai society. Comparison of communication behavior  in the Thai 
language society and the learner’s language society.  

363121*   ภาษาไทยเบื้องตนเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ I    3(3-0) 
   (Elementary Communicative Thai for Foreigners I)  

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยเบื้องตนในการทักทาย การแนะนําตัว  
การขอความชวยเหลือ  การขอขอมูลสวนบุคคล  ไวยากรณไทยเบื้องตน  พยัญชนะ  สระ  
วรรณยุกต  การประสมอักษร พยางค  คํา  คําเปน  คําตาย  ประโยคความเดียว  และ
ประโยคตามเจตนา ของการสื่อสาร 

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 

คําอธิบายรายวิชา 
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Elementary Thai listening, speaking, reading and writing skills Thai for 
greeting, introducing oneself, seeking help, asking for personal information.  
Elementary Thai grammar, consonants, vowels, tone marks, syllable forming, 
syllables, words, checked and unchecked syllable, simple  sentences and 
sentences for communicative purposes.  

363122*   ภาษาไทยเบื้องตนเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ II    3(3-0) 
   (Elementary Communicative Thai for Foreigners II) 
   พื้นฐาน  :  363121   

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยเบื้องตนในระดับที่สูงขึ้น ในการถามทาง
และการบอกทิศทาง  การซ้ือของและตอราคา  การนัดหมาย  การจองโรงแรมและที่พัก  
การจองบัตรโดยสาร ไวยากรณไทยเบื้องตน  อักษรนํา  อักษรควบ  ไอ-ใอ  สระเปลี่ยน
รูป สระลดรูป เคร่ืองหมายวรรคตอน  ประโยคความเดียว  และประโยคความรวม 

Upper elementary listening, speaking, reading and writing  skills in upper 
elementary Thai for asking for and giving directions, buying and bargaining, 
making appointments, booking accommodation, making travel reservations. 
Elementary Thai grammar, leading consonants, paired consonants, different ways 
of writing the “I” sound, changeable vowels, less formable vowels, punctuation, 
simple sentences and compound sentences. 

363131*   การฟง-พูดภาษาไทยเบื้องตน (Elementary Thai Listening-Speaking) 3(3-0) 
ทักษะการฟง-พูด คําและประโยค ขอความขนาดสั้น บทสนทนาขนาดสั้น  
Listening and speaking skills for vocabulary and sentences, short 

passages, short conversations.   
363132*   การสนทนาภาษาไทยในชีวติประจําวนั I        3(3-0) 
   (Thai Conversation in Everyday Life I) 

ทักษะการสนทนาโตตอบภาษาไทยในสถานการณตาง ๆ  ในชีวิตประจําวัน    
Thai conversational skills in various situations in everyday life.  

363141*   การอานจับใจความภาษาไทยเบื้องตน        3(3-0) 
   (Elementary Thai Reading Comprehension)   

การอานจับใจความสารภาษาไทยประเภทขอความขนาดสั้น บทความทั่วไป  
สารคดีทั่วไป  เรื่องขนาดสั้น 

Reading comprehension for Thai messages, short passages, general 
articles, general non-fictions, short composition.  

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363151*   การเขียนภาษาไทยเบื้องตน (Elementary Thai Writing)    3(3-0) 
การเขียนสะกดคํา  การสรางประโยค  การลําดับความ การเขียนยอหนา  การ

เขียนขอความขนาดสั้น 
Spelling, making sentences, organizing ideas, writing paragraphs, 

writing short passages.  
363213*   ภาษาศาสตรภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ      3(3-0) 
   (Thai Linguistics for Foreigners) 

ความรูเบื้องตนทางภาษาศาสตรภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ  ระบบ
เสียงภาษาไทย  วิเคราะหเปรียบเทยีบระบบเสียง  คํา  ประโยค  และขอความระหวาง
ภาษาไทยกับภาษาของผูเรยีน 

Introduction to Thai linguistics as a foreign language. Thai sound 
system, comparative analysis on system of sound, words, sentences and 
messages in the Thai language and the learner’s language.  

363214*   ภาษาไทยในงานประดิษฐเชิงศิลปวัฒนธรรม       3(3-0) 
   (Thai Language in Cultural Handcrafts) 

ภาษาไทยทีใ่ชในการประดิษฐดอกไมใบตอง  การแกะสลักผักและผลไม  การ
ปรุงอาหารและจัดสํารับอาหารไทย  การประดิษฐวาวไทย  ผาและเครือ่งแตงกายไทย 

The Thai language used for handmade flowers crafted from banana 
leaves. Vegetable and fruit carving. Cooking and food presentation. Thai kite 
making. Thai fabric and apparel. 

363223*   ภาษาไทยระดับกลางเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ I   3(3-0) 
   (Intermediate Communicative Thai for Foreigners I) 
   พื้นฐาน  :  363122 

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยระดับกลางในการเดินทาง  และการ
ทองเท่ียว  กีฬาและการออกกําลังกาย  สุขภาพและการดูแลรักษาสขุภาพ  ความบันเทิง
และการพักผอนหยอนใจ  อาชีพและการประกอบอาชพี  ไวยากรณไทย  ชนิดของคําใน
ภาษาไทย   ประโยคความเดียวและประโยคความรวม 

Intermediate Thai listening, speaking, reading and writing  skills for travel 
and tourism, sports and exercise, health and healthcare, entertainment and leisure 
activities, occupation and career. Thai grammar, parts of speech in Thai, simple 
sentences and compound sentences.   

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363224*   ภาษาไทยระดับกลางเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ II   3(3-0) 
   (Intermediate Communicative Thai for Foreigners II) 
   พื้นฐาน  :  363223 

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยระดับกลางที่สงูขึ้นในนิทาน  เรื่องเลาจาก
ประสบการณ  ความเชื่อกับการถือปฏิบตัิของคนไทย  เทศกาลสําคญัของไทย  ธงชาติ
และเพลงชาตไิทย  ไวยากรณไทย  การสรางคําในภาษาไทย  ประโยคความรวม   และ
ประโยคความซอน 

Upper intermediate Thai listening, speaking, reading and writing skills 
through tales, stories from experiences, Thai beliefs and Thai practices, important 
Thai festivals, the national flag and anthem. Thai grammar, word building in Thai, 
compound sentences and complex sentences.  

363233*   การสนทนาภาษาไทยในชีวติประจําวนั II        3(3-0) 
   (Thai Conversation in Everyday Life II) 

ทักษะการสนทนาโตตอบภาษาไทยในสถานการณตาง ๆ ที่ซับซอนขึ้นใน
ชีวติประจําวัน   

Thai conversational skills for various situations in everyday life at a more 
complex level.  

363234*   การฟงจับใจความสารภาษาไทย         3(3-0) 
   (Listening Comprehension for Thai Messages) 

การฟงเพ่ือจับใจความสารภาษาไทยจากการสนทนาการพูด  การอาน  การ
บรรยาย  บทเพลง  บทละคร  บทภาพยนตร 

Listening Comprehension for Thai messages from conversation, 
speaking, reading, lecture, songs, plays, film scripts. 

363235*   การฟงสารภาษาไทยอยางมีวิจารณญาณ        3(3-0) 
   (Discreet Listening for Thai Messages)  

หลักการฟงอยางมีวิจารณญาณ  การวิเคราะหสถานการณการฟงและเรื่องที่ฟง  
การประเมินเรือ่งที่ฟง 

Principles of discreet listening. Analysis of listening situation and 
listening messages. Evaluation of listening messages. 

 
 
 

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363242*   การอานจับใจความขาวและเอกสารวชิาการ       3(3-0) 
   (Reading Comprehension for News and Academic Texts) 

การอานจับใจความสารภาษาไทยจากขาว  บทความวิชาการ  ความเรียงทาง
วิชาการ ตํารา   

Reading Comprehension for Thai messages from news, academic 
articles, academic essays, textbooks.   

363243*   การอานภาษาไทยผานวรรณกรรมไทย I        3(3-0) 
   (Reading Thai through Thai Literature I)  

การอานเพ่ือเขาใจสารภาษาไทยจากวรรณกรรมไทยทัว่ไป  การวิเคราะหและ
ตีความสารจากวรรณกรรม  การอภิปรายและแสดงความคิดเห็นจากวรรณกรรม 

Reading for understanding Thai messages from general Thai literature. 
Analysis and interpretation of the messages from literature. Discussion about and 
expression of opinion from literature. 

363244*   การอานวิเคราะหภาษาไทย (Analytical Reading in Thai)    3(3-0) 
การอานจับใจความสําคัญ  รายละเอียด  และแยกแยะประเด็นสารจากขอความ

ที่อาน  วิเคราะหสรุปโครงสรางและองคประกอบของสารจากขอความที่อาน 
Reading comprehension for main points, details and distinguishing points 

from the reading passage. Analyzing and summarizing parts of structure and 
constitution of the messages from reading passages. 

363252*   การเขียนภาษาไทยเพื่อกิจธุระ(Thai Communicative Writing for Errand) 3(3-0) 
การกรอกแบบพิมพ  ขอความ  ประกาศ  โฆษณา  คูมือการใชอุปกรณ  

คําอธิบายขั้นตอน  และการเขียนจดหมาย   
Writing for filling out forms, making announcements, advertisements, 

instruction manual of instruments, explaining  procedures, and writing letters. 
363315*   อรรถศาสตรภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ                3(3-0) 
   (Thai Semantics for Foreigners) 

การวิเคราะหความหมายของคํา  ประโยค  และขอความภาษาไทยทาง
ภาษาศาสตร  การเปรียบเทียบความหมายของคํา  ประโยค  และขอความภาษาไทยกับ
ภาษาของผูเรยีน  

Linguistic analysis of meaning of words, sentences and 
passages in Thai. Comparison of meaning of words, sentences and passages in 
the Thai language and the learner’s language. 

 ___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363325*   ภาษาไทยระดับสูงเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ I    3(3-0) 
   (Advanced Communicative Thai for Foreigners I) 
   พื้นฐาน  :  363224   

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยระดับสูงในดานภูมิศาสตรประเทศไทย  
สังคมไทย  เศรษฐกิจไทย  วัฒนธรรมและประเพณีไทย  วิถีชวีิตไทยส่ีภาค  
พระมหากษัตริยและพระราชวงศไทย  ไวยากรณไทย  คําพองรูป  คําพองเสียง คําพอง
ความหมาย  ระดับภาษา  ราชาศัพท   

Advanced Thai listening, speaking, reading and writing skills in 
geography of Thailand, Thai society, Thai economy, Thai culture and tradition, 
lifestyles of the four regions in Thailand, the  King and the Royal family, Thai 
grammar, homonyms, synonyms, levels of language, the court language.   

363326*   ภาษาไทยระดับสูงเพื่อการสื่อสารสําหรับชาวตางประเทศ II    3(3-0) 
   (Advanced Communicative Thai for Foreigners II) 
   พื้นฐาน  :  363325 

ทักษะฟง  พูด  อาน  เขียนภาษาไทยระดับสูงในประวัตศิาสตรไทย  วิถีโลก  
ความสัมพันธระหวางประเทศไทยกับตางประเทศ  การใชภาษาไทยเพื่อการอธิบาย
เหตุผลและการแสดงทรรศนะ  ไวยากรณไทย  คําประพนัธเบื้องตน 

Advanced Thai listening, speaking, reading and writing skills in history of 
Thailand, the ways of the world, relations of Thailand and other countries. The use 
of Thai in explaining reasons and views. Thai grammar, elementary Thai poetry.  

363336*   การพูดในที่ประชุมชน (Public Speaking)        3(3-0) 
หลักการพูดอยางเปนทางการในที่ประชุมชน  กระบวน การพูดในโอกาสตาง ๆ  

การพูดเปนหมูคณะ  และการสัมภาษณ 
Principles of public speaking in formal situations. Process of speech in 

various situations. Team speaking and interview. 
363345*   การอานตีความภาษาไทย (Reading Interpretation in Thai)   3(3-0) 

หลักการอานตีความ การคนหาความหมายตรงและความหมายแฝงของขอความที่
อาน การวิเคราะหความหมายตามเจตนาของผูสงสาร การอานตีความสารประเภทตาง ๆ 

Principles of interpreting reading. Searching for direct meaning and 
indirect meaning of the reading passage. Analysis of meaning according to the 
intention of the message sender. Interpreting reading in various types of message. 

 
___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363346*   การอานภาษาไทยผานวรรณกรรมไทย II        3(3-0) 
   (Reading Thai through Thai Literature II) 

การอานเพ่ือเขาใจสารภาษาไทยจากวรรณกรรมไทยรวมสมัยประเภทเรื่องสั้น 
และนวนิยาย การวิเคราะหความสัมพันธของการใชภาษาไทยกบัเนือ้หาและปริบททางสังคม 

Reading comprehension for messages from Thai contemporary short 
stories and novels. Analysis of the relationship between Thai language usage and 
content in a social context.  

363347*   สํานวนไทย (Thai Expressions)         3(3-0) 
ความหมาย  ที่มา  การใชในปริบทสังคมไทย  และการ เปรียบเทียบสาํนวนไทย

กับสํานวนในภาษาของผูเรยีน 
Meanings, origins, usage in Thai social contexts and comparison the 

Thai expressions with the expressions in learner’s  language.  
363353*   การเขียนความเรียงภาษาไทย (Thai Composition)     3(3-0) 

ความหมายของความเรียง  หลักการเขียนความเรียง  การเขียนความเรียง
ประเภทตาง ๆ  

Meaning of composition, the principles of composition,  composition in 
various types. 

363354*   การเขียนสรางสรรครอยแกวภาษาไทย (Creative Writing in Thai Prose) 3(3-0) 
หลักการเขียนสรางสรรครอยแกว  การเขยีนบรรยาย    การเขียนบทสนทนา  

การเขียนบันทึกประจําวัน  และการแตงเรื่องสั้น 
Principles of creative prose writing, descriptive writing,  dialogue writing, 

diary writing and short story writing. 
363361*   การแปลเพ่ือการส่ือสาร I (Translation for Communication I)   3(3-0) 

หลักและศิลปะการแปล  การแปลขอความและเอกสารทั่วไป การเรยีบเรียง
ขอความแปลเปนภาษาไทย 

Principles of translation, translating of general passage and document, 
composition of translating message in Thai. 

363371*   ภาษาไทยเพื่อการทองเทีย่ว I (Thai for Tourism I)     3(3-0) 
หลักและศิลปะการใชภาษาไทยเพื่อการประกอบวิชาชพีดานการทองเท่ียว 
Principles and arts of using the Thai language for careers in tourism. 
 
 

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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363372*   ภาษาไทยเพื่อการทองเทีย่ว II (Thai for Tourism II)     3(3-0) 
   พื้นฐาน  :  363371 

การนําหลักการและศลิปะการใชภาษาไทยมาประยุกตใชเพ่ือการประกอบ
วิชาชีพดานการนําเที่ยว 

Using the principles and arts of the Thai language to apply for a career 
in tour guiding. 

363390*   การเตรียมความพรอมสหกิจ (Cooperative Education Preparation)       1 
หลักการ  แนวคิด  และกระบวนการของสหกิจศึกษา  ระเบียบขอบังคับที่

เก่ียวของ  ความรูพ้ืนฐานและเทคนิคในการสมัครงานอาชีพ ความรูพ้ืนฐานในการ
ปฏิบัติงาน  การส่ือสาร  และมนุษยสัมพันธ การพัฒนาบุคลิกภาพ ระบบการบรหิาร
คุณภาพในสถานประกอบการ เทคนิคการนําเสนอ  การเขียนรายงาน  

Principles, concepts and processes of cooperative education, related 
rules and regulations.  Basic knowledge and techniques in job application.  Basic 
knowledge and techniques in working. Communication and human relations.  
Personality development.  Quality management system in workplace.  
Presentations techniques.  Report writing. 

363437*   การนําเสนอขอมูลดวยวาจา (Oral Presentation)      3(3-0) 
การพูดเพ่ือเสนอรายงานหรือขอมูลที่ไดจากการศึกษาคนควา  การพูดเพ่ือการ

เจรจาทางธุรกิจ  การพูดเพ่ือการทูต 
Speaking for making a presentation on information from reports or 

studies. Speaking for business negotiation. Speaking for diplomacy. 
363448*   การอานภาษาไทยผานวรรณกรรมไทย III       3(3-0) 
   (Reading Thai through Thai Literature III) 

การอานเพ่ือเขาใจสารภาษาไทยจากวรรณคดีมรดกไทย การวิเคราะห
ความสัมพันธของภาษากับโครงเรื่อง  แนวคิด  ตัวละคร   และปริบททางสังคม  การ
วิเคราะหความงามของภาษาในแงวรรณศิลป 

Reading comprehension for Thai massages from heritage Thai literature. 
Analysis of the relationship between the language and plot, themes, characters 
and social context. Analysis of the language aesthetics in terms of literary arts.  

363455*   การเขียนสรางสรรครอยกรองภาษาไทย (Creative Writing in Thai Poetry) 3(3-0) 
หลักการเขียนสรางสรรครอยกรอง  การเขียนกลอนเปลา  การแตงกาพย  การ

แตงกลอน  และการประพันธเพลงไทย 
___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 
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Principles of poetry writing, blank verse writing, rhythm writing, verse 
writing and Thai songs composition. 

363462*   การแปลเพ่ือการส่ือสาร II (Translation for Communication II)   3(3-0) 
หลักและศิลปะการแปลขาว  บทความ  สารคดี  ตําราวชิาการ 
Principles and arts of translation for news, articles, non-fictions, textbooks.  

363473*   ภาษาไทยสําหรับลาม I  (Thai for Interpreters I)      3(3-0) 
หลักและศิลปะการแปลแบบลาม  กระบวนการฟงเพ่ือจับใจความและถอดความ

แบบลาม  ปญหาและการแกปญหาการแปลแบบลาม  ศิลปะการแปลภาษาและการถอดความ
ภาษาอ่ืนเปนภาษาไทย  การเรียบเรียงขอความที่แปลเปนภาษาไทย  จรรยาบรรณลาม 

Principles and arts of interpreting. Process of listening comprehension 
and interpretation. Problems and problem solving of interpretation. The arts of 
language translation and interpretation from other languages into Thai. 
Composition of the interpreted messages in Thai. The ethics of interpreters.  

363474*   ภาษาไทยสําหรับลาม II (Thai for Interpreters II)      3(3-0) 
หลักการแปลแบบลามเฉพาะวัตถุประสงค  กฎหมาย  การรักษาพยาบาล  

แรงงาน  การประกอบอาชพี  กีฬา  ศิลปะการตอสู  การคาและธรุกิจ   
Principles of interpretation in specific objectives, law, treatment, labor, 

employment, sports, martial arts, commerce and business.  
363490*   สหกิจศึกษา   (Cooperative Education)                                        6 

การปฏิบัติงานในลักษณะพนักงานชั่วคราวตามโครงงานที่ไดรับมอบหมาย
ตลอดจนการจัดทํารายงานและการนําเสนอ  

On the job training as a temporary employee according to the assigned 
project including report and presentation. 

363496*   เร่ืองเฉพาะทางภาษาไทย (Selected Topics in Thai Language)   1-3 
เรื่องเฉพาะทางภาษาไทยในระดับปริญญาตรี  หัวขอเรื่องเปลี่ยนแปลงไปแตละ

ภาคการศึกษา 
Selected topics in the Thai language at the bachelor’s degree level. 

Topics are subject to change each semester.  
 
 
 

___________________________ 
 *  วิชาเปดใหม 


